
 

 
St. Anne Parish is staffed by the Priestly Fraternity of St. Peter, founded to provide the traditional Catholic rites to the faithful. 

La Iglesia de Santa Ana está administrada por La Fraternidad Sacerdotal de San Pedro,                                                                  
fundada para ofrecer a los fieles los ritos católicos tradicionales.  

For online donations visit our website at www.stannesd.com 

2ND SUNDAY AFTER EPIPHANY  
JANUARY 18, 2026 

PARISH OFFICE  
OFICINA PARROQUIAL 

 

Address: 2337 Irving Ave.  
San Diego, CA 92113 
Phone: (619) 239-8253 
www.stannesd.com             
Email: office@stannesd.com 
 
 
OFFICE HOURS  
HORARIO DE OFICINA 
Monday -Thursday  Lunes-Jueves    
 8:30 a.m.- 12:00 p.m.  
             1:00 p.m. - 4 p.m. 
 
Friday Viernes 
 9:00 a.m.- 12:00 p.m.  
 1:00 p.m. - 4 p.m. 
 
PRIESTS 
Pastor       Fr. John Lyons FSSP  
    jhnlyns@gmail.com 
Assistant   Fr. Earl Eggleston 
Assistant   Fr. Jesús Valenzuela, FSSP 
Assistant   Fr. Caleb Insco, FSSP 
 
 
STAFF 
Office Manager / Bookkeeper 
  Irene Flores Vega Ext. 122  
                    ifloresvega@stannesd.com      
Office Assistant / Catechism Coordinator  

Mariel Jiménez–Go Ext. 121           
mjimenezgo@stannesd.com         

Office Assistant/Wedding & Funeral Coordinator 

        Patricia Ocádiz Ext. 133 
        pocadiz@stannesd.com 
Music Director 
        Emily Mulvey 
        emulvey@stannesd.com 

MASS SCHEDULE  
HORARIO DE LAS MISAS 

 

DAILY MASS SCHEDULE:  
Monday, Wednesday, and *Friday:              

7:15 a.m. and 6:30 p.m. 
Tuesday, Thursday and Saturday 

7:15 and 9 a.m.  
*First Friday 7:15, 9 am and 6:30 pm 

HORARIO DE MISA DIARIA: 
Lunes, Miércoles y *Viernes  7:15 a.m. y 6:30 p.m. 

Martes, Jueves y Sábado 7:15 a.m. y 9 a.m. 
*Primer Viernes del mes 7:15, 9 am y 6:30 pm  

 

SUNDAY MASS SCHEDULE 
HORARIO DE MISA DOMINICAL 

6 a.m., 7:30 a.m., 9 a.m., 11 a.m.,  
12:30 p.m. (homilia en español), 6 p.m. 

 

CONFESSIONS:  
Monday – Friday: half an hour before each 

Mass, ending ten minutes before Mass begins. 
Saturday: 5 – 6 p.m. 

Saturday/Sunday: Before each Mass and ending 
no later than the beginning of the offertory 

CONFESIONES: 
Lunes a viernes: media hora antes de cada misa, y 

termina diez minutos antes de Misa. 
Sábado: 5 - 6 p.m. 

Sábado/Domingo: Antes de cada Misa y termina a 
mas tardar al comienzo del ofertorio.   

 

SICK CALLS  
Call the parish office to schedule a home visit 
for the sacraments. If someone is dying, 

please call the parish office and dial “ * ”. You 

will be transferred immediately to the priest on 
call. If he is unable to answer at the moment, 
please leave a detailed message. 
 

UNCIÓN DE LOS ENFERMOS 
Llame a la oficina parroquial para solicitar una visita 
para los sacramentos. En el evento de que alguien 
este muriendo, por favor llame a la oficina parro-

quial y marque “ * ”. Será trasferido inmediatamente 

con el sacerdote en guardia. Si el sacerdote no contes-
ta por favor deje un mensaje detallado.    

DEVOTIONS  
DEVOCIONES 

 

SOLEMN EXPOSITION 
EXPOSICIÓN SOLEMNE 

 

Friday/Viernes 5:20 p.m. - 6:20 p.m. 
 

 

SIMPLE EXPOSITION & ROSARY 
EXPOSICIÓN SIMPLE Y ROSARIO 

Tuesday, Thursday and Saturday after the 
7:15 am Mass following lauds 

Martes, jueves y sábado después de Misa de 
7:15am  seguido por laudes  

 

SUNDAY VESPERS  
VÍSPERAS DE RECTO TONO 

5 p.m. 
 

DEVOTIONS TO ST. ANNE  
DEVOCIONES A SANTA ANA 

 

Every Friday after 6:30 p.m. Mass.  
Todos los viernes después de la Misa de 6:30 p.m 

 
 

DEVOTIONS TO PADRE PIO  
DEVOCIONES A PADRE PIO 

 

Every third Monday of the month after  
6:30 p.m. Mass.  

Cada tercer lunes después de la  
Misa de 6:30 pm 
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M A SS  I N TEN TI O N S  

C h o i r  &  C h o r i s t e r s … ……...…..……Emi ly  Mu lvey  

      emu lvey@stan nesd . com  

C l e a n i n g  G u i l d …..…………………………..….Maria Kuss  

                                   mrkuss@sbcglobal.net 

F a m i l y  A p o s t o l a t e … …… … … …. …… …..Bla n ca  Ur ib e  

First Friday                  familyapostolate@stannesd.com  

H e l p e r s  o f  G o d ’ s  P r e c i o u s  I n f a n t s …….Roger Lopez  

P ro - l i f e          sue.lopez.helpers@gmail.com 

M e n ’ s  G r o u p . . ……… ………..…………... Parish Office 

Second Tuesday of the month     office@stannesd.com 

S t .  S t e p h e n  A l t a r  G u i l d ………………… Sean  P ha n  

A l t a r  Bo ys                                                 sean.phan@protonmail.com  

S t .  T a r c i s i u s  ……………..……………Cor ina  Nor th  

A ge s  4 - 12 ,  Th i rd  Sa tur da y               wjnorth@sbcglobal.net                

U s h e r s .…………………………………….. Paul Taubman 

Sundays                                     family@informedtoo.com 

Y o u n g  A d u l t  G r o u p  ( S A Y A ) . . .……. J err y  C ar d ena s   

A ge s  18 -3 5 ,  F ir s t&  Th ird  Wednesday of the month 

                  sayasandiego@gmail.com 

Y o u t h  G r o u p ……………………Adrian & Alexandria Cedeño 

Ages 13-18, Fourth Tuesday          youthgroup@stannesd.com 

R o s a r y  C r u s a d e ……………………………..….Gwen Doan  

     gwendoan@gmail.com  

M o m m y  &  M e  G r o u p  …..……………….Amanda Coumos 

Babies & Toddlers , First Thursday of the month 10 am in the parish 

hall                      Amanda.Coumos@yahoo.com  

O u r  L a d y ’ s  G u i l d . . ..………………………..Luz Villalobos 

Women’s Group                             ourladysguild.stanne@yahoo.com 

S e v e n  S i s t e r s …….to pray one Holy Hour for one of our priests 

             Jeannette Moser at 732-213-0406 (English only)  

             Lety Reyes at 619-929-7877 (English or Spanish)  

                 Irma Montoya at 619-739-2128 (Spanish only)  

P A RI SH  G RO UP S  

Sun. Jan. 18 
6:00 AM 
7:30 AM 

*9:00 AM  
11:00 AM 
12:30 PM 
6:00 PM 

2nd Sunday After Epiphany, II Class  
Emma C. Montemayor, birthday by the Montemayor family 

Jessica Carr & Jonathan Mattson by Glo Carr 
Pro Populo 
Children of Ramon/Maria Soto & their families 
Intención especial para la familia Perez por C. Perez 
Joseph Hessler by Steven Hessler 

Mon. Jan. 19 
7:15 AM 
6:30 PM 

Feria, IV Class 
FSSP by R. Martinez 
Poor souls in purgatory by Joan Pernicano 

Tue. Jan. 20 

7:15 AM 
9:00 AM 

Ss. Fabian and Sebastian, III Class 
+Mrs. Hadish Oesman, 3rd anniversary by Harry Oesman 

+Herron family by the Pearson family 

Wed. Jan. 21 
7:15 AM 
6:30 PM 

St. Agnes, III Class 
Felipe de Jesus Oseguera B. por Adriana Oseguera 
+Brandon Kelly by Carmen Perez 

Thur. Jan. 22 
7:15 AM  
9:00 AM 

Votive Mass for Peace, II Class 
Paul Osuna III & Paul Osuna, Jr. by the Osuna family 
+Rudolph Palihnich by the Palihnich family 

Fri. Jan. 23 
7:15 AM 
6:30 PM 

St. Raymond of Penafort, III Class 
+Eulalia Quiambao by the Quiambao family 
Melissa Monarrez por Claudia Monarrez 

Sat. Jan. 24 
7:15 AM 
9:00 AM 

St. Timothy, III Class 
Esperanza Estrada Tinoco & Maria Auxilio Garcia Estrada 

Adrian Lopez Aguilar, birthday by Ryan Lopez 

Sun. Jan. 25 
6:00 AM 
7:30 AM 

*9:00 AM  
11:00 AM 
12:30 PM 
6:00 PM 

3rd Sunday After Epiphany, II Class  
Tomasa Sanchez por la familia Rodriguez 
Carolina Guerrero, children, and grandchildren 
Pro Populo 
Kevin J. Olson by June Olson & family 
Por las almas del purgatorio por la familia Velasquez Castillo 

Analucia Rosales, birthday by Ryan Lopez 

* = High Mass 

U P CO MIN G  E VEN TS  

Monday, January 19 

 Padre Pio devotions following the 6:30 pm Mass 

Tuesday, January 20 

 Women’s Group at 6:30 pm 

Saturday, January 24 

 No catechism for all classes 

P RÓ XI MO S  E VEN TO S  

Lunes, 19 de enero 

 Devociones a Padre Pío después de la Misa a las 6:30 pm  

Martes, 20 de enero 

 Grupo de mujeres a las 6:30 pm (en inglés) 

Sábado, 24 de enero 

 No clases de catecismo para jóvenes. 

 Catequesis en español para adultos 10-11 am 
 
 

mailto:sean.phan@protonmail.com
mailto:gwendoan@gmail.com
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THANK YOU: We appreciate all those who helped with the set up 
and take down of the church Christmas decorations. 

DEVOTIONS TO ST. PADRE PIO are every third Monday of the month 
after 6:30 pm Mass. The next devotions are this Monday, January 20.    

PLANNED PARENTHOOD: Join Fr. Lyons in praying the Rosary out-
side of the Planned Parenthood Building, located at 1st and Grape, 
S.D., at 10:30 am this Tuesday, January 20. 

WOMEN’S GROUP: The next recollection for the women's group is 
this Tuesday, January 20, beginning at 6:30 pm. There will be a Holy 
Hour from 6:30 pm to 7:30 pm during which confessions will be 
heard. This is followed by a conference by one of the priests and re-
freshments. It will conclude at 8:30 pm. All the women (18 years of 
age and above)  of the parish are invited to attend.  

JANUARY 22, DAY OF PENANCE: In all dioceses of the United States, 
by decree of the Bishops’ Conference, this year, Thursday, January 
22, is a day of penitential observance in reparation for the sin of abor-
tion. Although other penances may be performed, we would encour-
age all who are able, to fast and abstain from eating meat on that day. 

+ELEANOR LOPEZ: Eleanor’s funeral is scheduled for Saturday, Janu-
ary 24 at 11:30 am.  May her soul and all the souls of the faithful de-
parted rest in peace. 

NOVENA AND CONSECRATION ON THE FEAST OF OUR LADY OF 
LOURDES TO IMPLORE OUR LADY’S PROTECTION ON THE 
FSSP: We ask all our faithful to join us in this novena of 30 days, 
from January 12-February 10, and to renew the consecration on the 
Feast of Our Lady of Lourdes, February 11, 2026. The Novena consists 
of one decade of the rosary and the Memorare each day, from January 
12th to February 10th. On the feast of Our Lady of Lourdes Feb. 11th, 
the Act of Consecration will be prayed after each Mass.   

THE FEAST OF THE PURIFICATION OF THE BLESSED VIRGIN MARY: 
(also known as “Candlemas”) will be celebrated on Monday, February 
2 at 7:15 am and 6:30 pm. Candles will be blessed and distributed at 
the 6:30 pm Mass. If you would like to bring candles to be blessed, 
please arrive at least 15 minutes before Mass begins. 

ENGLISH ADULT CATECHISM will begin on Thursday, February 5th 
at 7pm in the parish hall.  The last class will be on May 28th. If you 
are 18 years of age or older, and are considering joining the Catholic, 
or, are in need of receiving your First Holy Communion and/or 
Confirmation, or you simply want to learn more about your faith, 
you are cordially invited to attend.  Registration forms will be filled 
out on the first day of class.  Please follow the parish dress code when 
attending class.  Contact Fr. Lyons if you have any questions. 

TAX LETTERS will be available by the end of the month. More details 
to come. 

CATECHISM CLASSES CANCELLED this Saturday, January 24th to 
enable the children and families to attend the San Diego Walk for 
Life.  Please see the back of the bulletin for more details. 

W EEKLY  A N N OU N CEMENTS  A N U N CI O S  S EMA NA LES  

GRACIAS: Agradecemos a todos los que ayudaron a montar y des-
montar los adornos navideños de nuestra iglesia. 

DEVOCIONES A SAN PADRE PÍO son cada tercer lunes del mes des-
pués  de la Misa de 6:30 pm. Las próximas devociones será este lu-
nes, 20 de enero.    

PLANNED PARENTHOOD: Únanse al P. Lyons para rezar el Rosario 
fuera del edificio de Planned Parenthood, situado en la 1ª y Grape, 
S.D., a las 10:30 am este martes, 20 de enero. 

GRUPO DE MUJERES: El próximo encuentro será este martes, 20 de  
enero a las 6:30 pm. Habrá una Hora Santa de 6:30 pm a 7:30 pm 
durante la cual se escucharán confesiones. Después se dará una confe-
rencia por parte de uno de los sacerdotes y refrescos. Se terminará a 
las 8:30 pm. Todas las mujeres mayores de 18 años de la parroquia 
están invitadas a asistir. Tome en cuenta que esta reunión es dirigida 
en inglés.  

22 DE ENERO, DÍA DE PENITENCIA: La conferencia de los obispos de 
EEUU ha declarado este año, jueves, 22 de enero como día de peni-
tencia por el pecado del aborto. Aunque se pueden realizar otras pe-
nitencias, animamos a todos los que puedan ayunar y abstenerse de 
comer carne ese día. 

+ELEANOR LOPEZ: La Misa fúnebre de Eleanor será el sábado, 24 de 
enero, a las 11:30 am.  Que su alma y todas las almas de los fieles 
difuntos descansen en paz. 

NOVENA Y CONSAGRACIÓN EN LA FIESTA DE NTRA. SRA. DE 
LOURDES PARA IMPLORAR A NTRA. SRA. SU PROTECCIÓN A LA 
FSSP: Pedimos a todos nuestros fieles que se unan con nosotros en 
esta novena de 30 días del 12 de enero al 10 de febrero, y que renue-
ven la consagración en la fiesta de Nuestra Señora de Lourdes, el 11 
de febrero. La novena consiste en rezar una decena del rosario y el Me-
morare (Acordaos) todos los días, del 12 de enero al 10 de febrero. Y 11 
de febrero, fiesta de Nuestra Señora de Lourdes, se rezará el Acto de Consagra-
ción después de cada Misa.  

LA FIESTA DE LA PURIFICACIÓN DE LA SANTÍSIMA VIRGEN 
(también conocida como Día de la Candelaria) será el lunes, 2 de 
febrero a las 7:15 am y 6:30 pm.  Las velas serán bendecidas y distri-
buidas en la Misa de las 6:30 pm.  Si le gustaría traer velas para ser 
bendecidas, por favor llegue por lo menos 15 minutos antes de la 
Misa.  

LA CATEQUESIS PARA ADULTOS EN ESPAÑOL son los sábados de las 
10-11 am en el “Cry Room”. Para más información comuníquese con 
P. Valenzuela. 

CARTAS PARA IMPUESTOS estarán disponibles a fin de mes. Más de-
talles por venir.  

LAS CLASES DE CATECISMO SE CANCELAN este sábado 24 de enero 
para que los niños y sus familias puedan asistir a la Marcha por la Vida 
de San Diego.  Para más detalles, consulte la parte posterior del bole-
tín. 
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C OU RTES Y  A NNOUNCEME NTS  

14TH ANNUAL SAN DIEGO WALK FOR LIFE: “KNOWN, CREATED, 
AND LOVED IN THE WOMB”: Saturday, January 24, 2026, 8:30 am – 
12 noon at Waterfront Park, Downtown San Diego. Join Bishop Mi-
chael Pham and thousands of people to stand up for the lives of the 
unborn and their mothers. Bring your loved ones with life-affirming 
signs and enjoy hearing inspirational speakers, live music, exhibitors, 
and free raffles.  For more information and flyers, go to 
www.sandiegowalkforlife.org. 

MARRIAGE ENRICHMENT WORKSHOP: Married couples are   invited 
to kick off the year strong by learning communication and conflict 
resolution skills in a fun and interactive way with CoupleTalk. Cou-
pleTalk is the latest release of Relationship Enhancement, which is 
backed by decades of research to be one of the most effective rela-
tionship and marriage education programs available. Sessions will be 
held on Tuesday nights starting January 20 through February 24 from 
6:30pm-8:30pm at the Diocesan      Pastoral Center (3888 Paducah 
Dr., San Diego 92117). Sessions are completely free, including work-
books, and childcare. There is a $100 gift card incentive for qualifying 
couples who complete the entire program. Couples can register 
at https://usrelationships.org/diocesesd. 

 

A NU NCIOS  D E  C O RTESIA  

14ª CAMINATA POR LA VIDA DE SAN DIEGO: “CONOCIDO, CREA-

DO, AMADO DESDE EL VIENTRE.”: 24 de enero 2026, 8:30 am – 12 
mediodía en Waterfront Park, Centro de San Diego. Únete al obispo 
Michael Pham y a miles de feligreses para defender públicamente la 
vida de los no nacidos y a sus mamás. Invita a tus seres queridos para 
que disfruten de ponentes inspiracionales,  música en vivo, mesas de 
información y rifas. Para más información y para descargar el volante, 
visita www.sandiegowalkforlife.org. 

TALLER DE ENRIQUECIMIENTO MATRIMONIAL:  Las parejas casadas 
están invitadas a comenzar el año con buen pie aprendiendo habilida-
des de comunicación y resolución de conflictos de una    manera di-
vertida e interactiva con CoupleTalk. CoupleTalk es el programa más 
reciente de Relationship Enhancement, respaldado por décadas de 
investigación y considerado uno de los programas de educación matri-
monial y de relaciones de pareja más efectivos    disponibles. Las se-
siones se llevarán a cabo los martes por la noche, del 20 de enero al 
24 de febrero, de 6:30 pm a 8:30 pm en el    Centro Pastoral Dioce-
sano (3888 Paducah Dr., San Diego 92117). Las sesiones son comple-
tamente gratuitas e incluyen material de trabajo y servicio de guarde-
ría. Se ofrece una tarjeta de regalo de $100 a las parejas que cumplan 
con los requisitos y completen el programa. Las parejas pueden regis-
trarse en https://usrelationships.org/diocesesd. 

FROM THE PASTOR 
 

Prayers for the Octave of Church Unity 
Approved by Pope St. Pius X 

 

The Octave of Church Unity was actually conceived of in the mind 
of an Anglican priest in 1908, who – one year after beginning its 
promotion – converted to the Catholic faith. His Anglican religious 
order – the Society of Atonement – was the first to be received cor-
porately into the Catholic Church. His name was Fr. Paul of Gray-
moor. The prayers which he established were approved by St. Pius 
X for American use and later extended to the universal Church by 
Pope Benedict XV. They run eight days from January 18 to January 
25. 
 

Prayer 
Antiphon. That they all may be one, as Thou, Father, in Me and I 
in Thee; that they also may be one in Us; that the world may believe 
that Thou hast sent Me. 
℣. I say unto thee, thou art Peter; 
℟. And upon this rock I will build my Church. 
 

Let us pray. 
O Lord Jesus Christ, who said unto Thine Apostles: Peace I leave 
you, My peace I give to you; regard not our sins, but the faith of 
Thy Church, and grant unto her that peace and unity which are 
agreeable to Thy Will; Who livest and reignest forever and ever, 
one God, world without end. Amen. 

 
 

DEL PÁRROCO 
 

Oraciones por la Octava de la Unidad de la Iglesia 
Aprobadas por el Papa San Pío X 

 

La Octava de la Unidad de la Iglesia fue concebida en 1908 por un 
sacerdote anglicano que, un año después de comenzar a promoverla, 
se convirtió al catolicismo. Su orden religiosa anglicana, la Sociedad 
de la Expiación, fue la primera en ser acogida colectivamente en la 
Iglesia Católica.  Su nombre era P. Paul de Graymoor. Las oraciones 
que estableció fueron aprobadas por San Pío X para su uso en Esta-
dos Unidos y posteriormente extendidas a la Iglesia universal por el 
Papa Benedicto XV. Se celebran durante ocho días, desde el 18 de 
enero (antigua fiesta de la Cátedra de San Pedro) hasta el 25 de 
enero (fiesta de la Conversión de San Pablo). 

 

Oración 
Antífona. Para que todos sean uno, como tú, Padre, estás en mí y 
Yo en ti, para que también ellos sean en nosotros, y el mundo crea 
que tú me has enviado. 
℣. Y yo te digo a ti que tú eres Pedro,  
℟. y sobre esta piedra edificaré yo mi Iglesia.  
 

Oremos. 
Señor Jesucristo, que dijiste a tus Apóstoles: La paz os dejo, mi paz 

os doy; no mires nuestros pecados, sino la fe de tu Iglesia; y dígnate 

darle paz y mantenerla unida según tu voluntad.  Tú, que vives y 

reinas, Dios, por los siglos de los siglos.  Amen. 

  

https://email-mg.flocknote.com/c/eJwczM1txCAQBtBq4GgxH3_2gUMu7gMzsCZhzcqQSOk-yhbwHgdPGt7IHMg7u61eay3PoCOi53isMIzDHR6r5XLYArNRyU7WAAVLIE9OgbCo4sjZXBSnZEh5YVRpPX1dfeYl9ads4ZzzNYT-ENgF9u9x5xZn7dc462ss_X4I7Fx7yiMPlv-wctDGbQQieYfP82q_1xBGPZ6xtvf6E_AXAAD__xIJOt8

